
DECAPPING PINS - FORSTER PRODUCTS, INC. SHORT (0.75") SMALL
FLASH HOLE DECAP PINS 5/PACK

Replacement decapping pins come in three sizes: PPC, Long and Short. PPC
pins fit .060 inch diameter flash holes, Long and Short pins fit .080 inch diameter
flash holes. All pins are packaged in five.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. SHORT (0.75") SMALL FLASH HOLE DECAP PINS 5/PACK
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749017766
Mfr. No.: DIE-I-SH-SPCL-5
Style: -
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 757253996542

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für DECAPPING PINS

Einführung
Danke, dass du die Forster Products, Inc. Short Decapping Pins (0,75") Small Flash Hole Decap Pins gewählt hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die sichere Verwendung dieses
Produkts. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in dieser Anleitung
beschrieben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfe die DecappingPins vor der Verwendung. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt
sind.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die DecappingPins nur mit kompatiblen Flashlöchern:

PPCPins passen in Flashlöcher mit einem Durchmesser von 0,060 Zoll.
Lang und KurzPins passen in Flashlöcher mit einem Durchmesser von 0,080 Zoll.

Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, um Brüche zu verhindern.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrillen, beim Einsatz der Pins, um dich vor möglichen
Trümmern zu schützen.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Auswahl des richtigen Pins:

Bestimme den Durchmesser des Flashlochs, mit dem du arbeitest.
Wähle die passende PinGröße (PPC, Lang oder Kurz) basierend auf der Durchmessermessung.

Installation:

Setze den ausgewählten DecappingPin vorsichtig in die DecappingDie ein.
Stelle sicher, dass der Pin sicher sitzt und ausgerichtet ist.

Verwendung:

Fahre mit dem Decapping gemäß deinem Wiederladeverfahren fort.
Halte eine gleichmäßige und kontrollierte Bewegung aufrecht, um den Pin oder das Gehäuse nicht zu
beschädigen.
Entferne nach der Verwendung den Pin aus der Die und überprüfe ihn auf Anzeichen von Abnutzung
oder Beschädigung.

Nach der Nutzung:

Reinige die Pins nach der Verwendung, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Pins an einem trockenen, sicheren Ort auf, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte DecappingPins verantwortungsbewusst.
Halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metallprodukten.
Werfe Pins nicht im regulären Haushaltsmüll weg, wenn sie Schaden anrichten können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung dieses Produkts konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit hat für uns oberste
Priorität.
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Safety Instruction Guide for DECAPPING PINS

Introduction
Thank you for choosing the Forster Products, Inc. Short Decapping Pins (0.75") Small Flash Hole Decap Pins. This
guide provides essential safety information and instructions for the safe use of this product. Please read and follow
all instructions carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Always inspect the decapping pins before use. Do not use if damaged or worn.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the decapping pins with compatible flash holes:

PPC pins fit .060 inch diameter flash holes.
Long and Short pins fit .080 inch diameter flash holes.

Avoid applying excessive force during use to prevent breakage.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using the pins to protect against potential debris.
Ensure that your work area is clean and welllit to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Pin:

Determine the diameter of the flash hole you are working with.
Choose the appropriate pin size (PPC, Long, or Short) based on the diameter measurement.

Installation:

Carefully insert the selected decapping pin into the decapping die.
Ensure that the pin is securely seated and aligned.

Usage:

Proceed with decapping as per your reloading procedure.
Maintain a steady and controlled motion to avoid damaging the pin or the casing.
After use, remove the pin from the die and inspect it for any signs of wear or damage.

PostUsage Care:

Clean the pins after use to remove any residue.
Store the pins in a dry, safe place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn decapping pins responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal products.
Do not throw pins in regular household waste if they can cause harm.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer’s contact
information provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para PINES DE
DESCAPADO

Introducción
Gracias por elegir los Pines de Descapado Cortos (0.75") de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona
información esencial de seguridad e instrucciones para el uso seguro de este producto. Por favor, lee y sigue todas
las instrucciones cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto, como se describe en esta guía.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Siempre inspecciona los pines de descapado antes de usarlos. No los uses si están dañados o desgastados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los pines de descapado solo con agujeros de destello compatibles:

Los pines PPC se ajustan a agujeros de destello de .060 pulgadas de diámetro.
Los pines Largo y Corto se ajustan a agujeros de destello de .080 pulgadas de diámetro.

Evita aplicar fuerza excesiva durante el uso para prevenir roturas.
Usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad, al usar los pines para protegerte contra
posibles escombros.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando el Pin Correcto:

Determina el diámetro del agujero de destello con el que estás trabajando.
Elige el tamaño de pin apropiado (PPC, Largo o Corto) basado en la medida del diámetro.

Instalación:

Inserta cuidadosamente el pin de descapado seleccionado en el die de descapado.
Asegúrate de que el pin esté bien colocado y alineado.

Uso:

Procede con el descapado de acuerdo con tu procedimiento de recarga.
Mantén un movimiento constante y controlado para evitar dañar el pin o la vaina.
Después de usar, retira el pin del die e inspecciónalo en busca de signos de desgaste o daño.

Cuidado PostUso:

Limpia los pines después de usarlos para eliminar cualquier residuo.
Almacena los pines en un lugar seco y seguro, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier pin de descapado dañado o desgastado de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos metálicos.
No tires los pines en la basura doméstica regular si pueden causar daño.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de este producto, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el empaque de tu producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les BROCHES DE DÉCAPAGE

Introduction
Merci d'avoir choisi les broches de décapage courtes de Forster Products, Inc. (0,75") pour petits trous d'éclatement.
Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation sécurisée de ce
produit. Veuillez lire et suivre toutes les instructions attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme décrit dans ce guide.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour prévenir les accidents.
Inspectez toujours les broches de décapage avant utilisation. Ne les utilisez pas si elles sont endommagées
ou usées.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les broches de décapage avec des trous d'éclatement compatibles :

Les broches PPC s'adaptent aux trous de 0,060 pouce de diamètre.
Les broches Long et Court s'adaptent aux trous de 0,080 pouce de diamètre.

Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation pour prévenir la casse.
Portez un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation des broches
pour vous protéger contre les débris potentiels.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection de la Bonne Broche :

Déterminez le diamètre du trou d'éclatement avec lequel vous travaillez.
Choisissez la taille de broche appropriée (PPC, Long ou Court) en fonction de la mesure du diamètre.

Installation :

Insérez soigneusement la broche de décapage sélectionnée dans le die de décapage.
Assurezvous que la broche est bien en place et alignée.

Utilisation :

Procédez à la décapage selon votre procédure de rechargement.
Maintenez un mouvement régulier et contrôlé pour éviter d'endommager la broche ou le boîtier.
Après utilisation, retirez la broche du die et inspectezla pour tout signe d'usure ou de dommage.

Entretien Après Utilisation :

Nettoyez les broches après utilisation pour éliminer tout résidu.
Rangez les broches dans un endroit sec et sûr, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de Mise au Rebut
Débarrassezvous des broches de décapage endommagées ou usées de manière responsable.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits métalliques.
Ne jetez pas les broches dans les déchets ménagers ordinaires si elles peuvent causer des dommages.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.



Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PERNI DI
DECAPPING

Introduzione
Grazie per aver scelto i Perni di Decapping Corti (0.75") di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere e seguire attentamente
tutte le istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come descritto in questa guida.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili per prevenire incidenti.
Controlla sempre i perni di decapping prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiati o usurati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i perni di decapping solo con fori di accensione compatibili:

I perni PPC si adattano a fori di accensione con diametro di .060 pollici.
I perni Lungo e Corto si adattano a fori di accensione con diametro di .080 pollici.

Evita di applicare eccessiva forza durante l'uso per prevenire rotture.
Indossa un equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali di sicurezza, durante l'uso dei perni per
proteggerti da eventuali detriti.
Assicurati che la tua area di lavoro sia pulita e ben illuminata per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezionare il Pin Giusto:

Determina il diametro del foro di accensione con cui stai lavorando.
Scegli la dimensione del pin appropriata (PPC, Lungo o Corto) in base alla misura del diametro.

Installazione:

Inserisci con attenzione il pin di decapping selezionato nel die di decapping.
Assicurati che il pin sia ben posizionato e allineato.

Uso:

Procedi con il decapping secondo la tua procedura di ricarica.
Mantieni un movimento costante e controllato per evitare di danneggiare il pin o il bossolo.
Dopo l'uso, rimuovi il pin dal die e controllalo per eventuali segni di usura o danni.

Cura PostUso:

Pulisci i perni dopo l'uso per rimuovere eventuali residui.
Conserva i perni in un luogo asciutto e sicuro, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali perni di decapping danneggiati o usurati in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici.
Non gettare i perni nei rifiuti domestici normali se possono causare danni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZPILEK
DEKAPITACYJNYCH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór krótkich szpilek dekapitacyjnych Forster Products, Inc. (0,75") do otworów błyskowych.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące bezpiecznego
użytkowania tego produktu. Proszę dokładnie przeczytać i stosować się do wszystkich instrukcji, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Zawsze sprawdzaj szpilki dekapitacyjne przed użyciem. Nie używaj, jeśli są uszkodzone lub zużyte.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj szpilek dekapitacyjnych tylko z kompatybilnymi otworami błyskowymi:

Szpilki PPC pasują do otworów błyskowych o średnicy 0,060 cala.
Szpilki Long i Short pasują do otworów błyskowych o średnicy 0,080 cala.

Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas użytkowania, aby zapobiec złamaniu.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne, podczas używania szpilek, aby chronić
się przed ewentualnymi odłamkami.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór odpowiedniej szpilki:

Określ średnicę otworu błyskowego, z którym pracujesz.
Wybierz odpowiedni rozmiar szpilki (PPC, Long lub Short) na podstawie pomiaru średnicy.

Instalacja:

Ostrożnie włóż wybraną szpilkę dekapitacyjną do die dekapitacyjnego.
Upewnij się, że szpilka jest prawidłowo osadzona i wyrównana.

Użytkowanie:

Kontynuuj dekapitację zgodnie z procedurą ładowania.
Utrzymuj stały i kontrolowany ruch, aby uniknąć uszkodzenia szpilki lub obudowy.
Po użyciu usuń szpilkę z die i sprawdź ją pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Pielęgnacja po użyciu:

Oczyść szpilki po użyciu, aby usunąć wszelkie pozostałości.
Przechowuj szpilki w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte szpilki dekapitacyjne w sposób odpowiedzialny.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji produktów metalowych.
Nie wrzucaj szpilek do zwykłych odpadów domowych, jeśli mogą stanowić zagrożenie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, proszę odwołać się do
informacji kontaktowych producenta podanych w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvallisuusohjeet DECAPPING PINNILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.:n lyhyet decappingpinnit (0.75") pienille salamoille. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tämän tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ja noudata kaikkia ohjeita
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista aina decappingpinnit ennen käyttöä. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti muistutukset takaisinvetotilanteista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä decappingpinnejä vain yhteensopivien salamoiden kanssa:

PPCpinnit sopivat .060 tuuman halkaisijaltaan oleviin salamoihin.
Pitkät ja lyhyet pinnat sopivat .080 tuuman halkaisijaltaan oleviin salamoihin.

Vältä liiallisen voiman käyttöä käytön aikana, jotta vältät rikkoutumisen.
Käytä sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja, käytön aikana suojaamaan mahdollisilta roskilta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu onnettomuuksien välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean pinnan valinta:

Määritä salaman reiän halkaisija, jota käytät.
Valitse sopiva pinnan koko (PPC, pitkä tai lyhyt) halkaisijamittauksen perusteella.

Asennus:

Aseta valittu decappingpinni huolellisesti decappingdieen.
Varmista, että pinni on tukevasti paikallaan ja oikein kohdistettu.

Käyttö:

Jatka decappingia latausmenettelysi mukaisesti.
Pidä tasainen ja hallittu liike välttääksesi pinnin tai kotelon vaurioitumisen.
Käytön jälkeen poista pinni dieestä ja tarkista se kulumisen tai vaurioiden varalta.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista pinnat käytön jälkeen, jotta mahdolliset jäämät poistuvat.
Säilytä pinnat kuivassa ja turvallisessa paikassa, kaukana kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet decappingpinnit vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä metallituotteiden hävittämisestä.
Älä heitä pinnejä tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos ne voivat aiheuttaa vahinkoa.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka
on annettu tuotepakkauksessanne.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.
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Säkerhetsinstruktionsguide för DECAPPING PINS

Introduktion
Tack för att du valt Forster Products, Inc. Short Decapping Pins (0.75") Small Flash Hole Decap Pins. Denna guide
ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för säker användning av denna produkt. Vänligen läs och följ alla
instruktioner noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Inspektera alltid decappingpinnarna före användning. Använd inte om de är skadade eller slitna.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast decappingpinnarna med kompatibla flashhål:

PPCpinnar passar för flashhål med en diameter på .060 tum.
Lång och Kort passar för flashhål med en diameter på .080 tum.

Undvik att applicera överdriven kraft under användning för att förhindra brott.
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder pinnarna för att skydda mot potentiellt
skräp.
Se till att ditt arbetsområde är rent och väl upplyst för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt pinne:

Bestäm diametern på det flashhål du arbetar med.
Välj den lämpliga pinnstorleken (PPC, Lång eller Kort) baserat på diametermätningen.

Installation:

Sätt försiktigt den valda decappingpinnen i decappingdie.
Se till att pinnen är säkert placerad och justerad.

Användning:

Fortsätt med decapping enligt din omladdningsprocedur.
Upprätthåll en stadig och kontrollerad rörelse för att undvika skador på pinnen eller hylsan.
Efter användning, ta bort pinnen från die och inspektera den för tecken på slitage eller skada.

Efter användning:

Rengör pinnarna efter användning för att ta bort eventuella rester.
Förvara pinnarna på en torr, säker plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna decappingpinnar på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Släng inte pinnarna i vanligt hushållsavfall om de kan orsaka skada.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro DECAPPING PINS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vyhazovací kolíky Forster Products, Inc. Krátké vyhazovací kolíky (0.75") pro malé
otvory. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny pro bezpečné používání tohoto
produktu. Přečtěte si, prosím, všechny pokyny pečlivě a dodržujte je, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Vždy před použitím zkontrolujte vyhazovací kolíky. Nepoužívejte, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte vyhazovací kolíky pouze s kompatibilními otvory:

PPC kolíky pasují do otvorů o průměru .060 palce.
Dlouhé a Krátké kolíky pasují do otvorů o průměru .080 palce.

Vyhněte se aplikaci nadměrné síly během používání, aby se předešlo zlomení.
Při používání kolíků noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, abyste se chránili před
možným úlomkem.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a dobře osvětlené, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Výběr správného kolíku:

Zjistěte průměr otvoru, se kterým pracujete.
Vyberte odpovídající velikost kolíku (PPC, Dlouhý nebo Krátký) na základě naměřeného průměru.

Instalace:

Opatrně vložte vybraný vyhazovací kolík do vyhazovacího die.
Zajistěte, aby byl kolík bezpečně usazen a zarovnán.

Použití:

Pokračujte v procesu vyhazování podle vaší reloading procedury.
Udržujte stabilní a kontrolovaný pohyb, abyste se vyhnuli poškození kolíku nebo nábojnice.
Po použití vyjměte kolík z die a zkontrolujte ho na známky opotřebení nebo poškození.

Údržba po použití:

Po použití kolíky vyčistěte, abyste odstranili zbytky.
Uložte kolíky na suchém, bezpečném místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných vyhazovacích kolíků.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových výrobků.
Nevyhazujte kolíky do běžného domácího odpadu, pokud mohou způsobit škodu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání tohoto produktu, prosím, obraťte se na kontaktní
informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu.



Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


